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  Kerstmis in Whiskey Creek


  BRENDA NOVAK


   


  Iedereen herinnert zich Sophia DeBussi als een verwend, vervelend tienermeisje. Ted Dixon weet daarover mee te praten, sinds ze jaren geleden zijn hart brak. Hoewel hij dus liever niet te veel bij haar betrokken raakt, kan hij het niet aanzien dat iedereen zich na de dood van haar man tegen haar keert. Omdat het duidelijk is dat ze hulp nodig heeft, biedt hij haar een baantje aan. Langzamerhand komt hij tot de conclusie dat ze is veranderd. Of is hij zo vergevingsgezind omdat het bijna kerst is?


  Hoofdstuk 1


   


   


   


  Sophia DeBussi’s man was weg. Of beter gezegd… verdwenen. Nergens te vinden. De Legacy was met ruim zevenentwintig meter een behoorlijk jacht – voor Skip was altijd alleen het allerbeste goed genoeg – maar ook weer niet zo groot dat een volwassen man zomaar over het hoofd kon worden gezien. De zeskoppige bemanning had Sophia en haar dertienjarige dochter zojuist geholpen om iedere centimeter van de boot uit te kammen.


  Met uitzondering van zijn mobiele telefoon, die niet werd opgenomen, lagen Skips spullen allemaal op hun plek. Alleen hijzelf ontbrak.


  Sophia hield haar lange haren bijeen en keek naar de Braziliaanse kust aan stuurboordzijde, haar ogen tot spleetjes geknepen tegen het zonlicht, dat glinsterde op het water. Had haar echtgenoot een ochtendduik genomen en die paar mijl weten te overbruggen naar het vasteland?


  Het was mogelijk, maar niet erg waarschijnlijk. Waarom zou hij in zijn eentje eropuit zijn gegaan? Het waaide te hard om op het strand te liggen en tijdens al zijn buitenlandse reizen had hij het nooit gehad over zakenrelaties in Rio de Janeiro. Dit tripje was bovendien ter ere van hun trouwdag, inmiddels dertien jaar geleden, en om tijd met zijn gezin door te brengen. Ze kon dus niet geloven dat hij aan het werk was, want de vakantie zou juist een frisse start zijn, een poging om hun huwelijk te redden. Hij had beloofd geen enkel telefoontje aan te nemen, een belofte waar ze niet veel waarde aan zou hechten als hij die alleen aan haar had gedaan. Hij beloofde zo vaak dingen waar hij zich uiteindelijk niet aan hield. Maar hij had het ook aan Alexa, hun dochter, beloofd en de band tussen die twee was erg hecht.


  Dus… waar kon hij uithangen?


  Sophia staarde naar het wateroppervlakte. Was hij overboord gevallen en verdronken in de ruwe oceaan? Die gedachte bracht een gevoel van opluchting teweeg. Het was bizar om iemand dood te wensen, maar alleen als Skip voorgoed weg was, zou ze van hem verlost zijn. Ze was lang genoeg bij hem om te weten dat hij haar nooit uit vrije wil zou laten gaan. Dat had hij letterlijk gezegd.


  Toen Alexa naast haar aan de reling kwam staan, maakte opluchting plaats voor een schuldgevoel. Haar arme dochter had misschien wel haar vader verloren. Hoe kon ze daar nu blij om zijn?


  ‘Wat is er gebeurd, mam?’ vroeg Alexa met grote, vochtige blauwe ogen.


  Met een arm om haar dochters smalle schouders, zei ze: ‘Ik weet het niet, lieverd.’ In gedachten liep ze nogmaals de laatste vierentwintig uur na, maar er was niets vreemds gebeurd. Zoals gebruikelijk waren Skip en zij gisteravond om elf uur naar bed gegaan. En zoals gebruikelijk had hij seks geëist. Eén seksuele gunst per dag was het minste wat hij van haar verlangde. Daarom wist ze bijna zeker dat hij vreemdging als hij op reis was, zeker als hij een week of nog langer wegbleef. Toch ging ze nooit zijn gangen na. Als hij er was, deed ze gewoon wat er van haar werd verwacht om de lieve vrede te bewaren en om te overleven. Ze wist wat er ging gebeuren als ze hem afwees. Dan volgden er klappen, of hij ging dagenlang zitten mokken.


  Het was dat ze zich schaamde voor de leugentjes die ze iedereen, zelfs hun dochter, telkens vertelde – dat ze was gestruikeld en tegen de deur aan was gevallen of op de rem had moeten trappen en tegen het stuurwiel was geknald – maar eigenlijk vond ze zijn chagrijnige buien nog erger. Haar blauwe plekken waren vaak eerder over dan zijn gemok.


  Alexa veegde over haar natte wangen. ‘Weet je echt niet meer hoe laat hij vanochtend is opgestaan?’


  Hier hadden ze het al over gehad. Sophia wist het niet. Ze stond nooit zo vroeg op als Skip, ook omdat ze van hem geen baantje mocht hebben. Op schooldagen kroop ze meestal terug in bed als Alexa weg was, waarna ze dan tot een uur of tien bleef liggen. Vervolgens stond ze op haar gemak op, besteedde veel tijd aan haar uiterlijk omdat Skip haar schoonheid heel belangrijk vond, om dan de middag door te brengen met drinken. Alcohol was het enige waarmee ze de teleurstelling en verveling kon verdrijven waar ze voortdurend mee kampte.


  Helaas gaf het hem ook meteen een stok om mee te slaan.


  Ik dacht dat ik iets speciaals kreeg toen ik met jou trouwde. Jij stelde wat voor, weet je nog? Enig kind van de burgemeester. Het populairste meisje van de school. En nu? Een zuiplap, een nietsnut, dat ben je. Meer niet.


  Ze probeerde de hatelijke woorden uit haar hoofd te zetten want daardoor werd het verlangen naar een gin-tonic alleen maar groter. Het was niet alleen veel te vroeg, maar het kon ook niet meer, hield ze zich voor. Behalve dat ze net dertig dagen in een ontwenningskliniek had doorgebracht, had ze Skip ook beloofd deze keer echt van de drank af te blijven, passend bij hun ‘frisse start’. Hij had gedreigd haar te laten opnemen in een gesloten afdeling, net als haar moeder, als ze zich er niet aan zou houden. Hoe hij dat zou fiksen wist ze niet, maar hij zou vast een manier bedenken. Het feit dat haar moeder ziek was en psychische aandoeningen had die dus in de familie voorkwamen, zou beslist niet in haar voordeel werken.


  ‘Mam?’


  Sophia riep haar malende gedachten een halt toe. ‘Hij heeft me niet wakker gemaakt, schat, sorry. Hij heeft ook niet gezegd dat hij wegging. Dat zou ik me herinneren.’


  ‘Weet je dat zeker? Hij zegt dat je vaak dingen vergeet en dat je het liefst in een fles zou willen wonen.’


  Hij uitte vaak zijn kritiek in Alexa’s bijzijn. Voor zijn dochter was hij de geweldige vader die altijd thuiskwam met exorbitante cadeaus. Die haar een Porsche had beloofd voor haar zestiende verjaardag. Híj hoefde nooit zijn stem te verheffen om haar aan te sporen een klusje te doen, haar bord leeg te eten of betere punten te halen, omdat hij daarvoor nooit lang genoeg thuis was. ‘Ik ben gestopt met drinken,’ zei Sophia zacht. ‘Daarom ging ik ook weg, weet je nog? Toen jij bij opa en oma moest logeren.’


  Alexa ging er niet verder op door, te verbijsterd door haar vaders verdwijning. ‘Dit is gewoon zo… raar.’


  ‘Het is ook raar.’ Sophia wist dat de kapitein en zijn bemanning dat ook vonden, want ze had hen onder elkaar horen praten en vragen of iemand Mr. DeBussi aan dek had gezien in de kleine uurtjes van de nacht. Niemand had hem gezien, noch gehoord. Met het stampen van de motor en het klotsen van de golven tegen de zijkanten van de boot zou iemand het ook amper opgemerkt hebben als hij overboord was geslagen.


  ‘Ik blijf erbij dat hij toch ergens moet zijn.’ Bezorgd nam Alexa het dek, de bar en de trap naar beneden in zich op, tegen de reling leunend in haar afgeknipte spijkerbroek en witte topje. ‘Ik maak me echt zorgen.’


  Sophia wilde niet dat ze het ergste nu al zou moeten accepteren. Liever wilde ze haar dochter ieder leed besparen. Alexa was de enige reden waarom ze in dit liefdeloze huwelijk was gebleven. Skip had gezegd dat ze haar nooit meer zou zien als ze wegging, en dat geloofde ze. Hij kon immers terugvallen op een rijke en machtige familie die in hetzelfde stadje woonde als zij. Nu haar moeder de diagnose schizofrenie had gekregen en haar vader was gestorven, had zij niemand meer. ‘Misschien duikt hij wel ergens op.’


  Een nieuwe traan rolde over Alexa’s wang. ‘Je hebt gehoord wat de kapitein zei. Hij zei dat papa nooit de kust kan hebben gehaald. Niemand kan zo ver zwemmen.’


  De kapitein zou gelijk hebben gehad als het iemand anders betrof. Maar hij kende Skip niet zoals zij. Skip kon alles als hij ergens zijn zinnen op had gezet. Niemand was zo eigenzinnig als hij, zo’n controlfreak.


  Ze gaf haar dochter een knuffel. ‘We hebben het Amerikaans consulaat geïnformeerd, en zij hebben de politie gewaarschuwd. We gaan naar de haven van Rio om te wachten tot ze de stad en de stranden hebben afgezocht. We gaan niet weg zonder hem. Laten we de hoop nog niet te snel opgeven.’


  Alexa knikte met haar hoofd tegen Sophia’s borst aan, amper overtuigd dat die maatregelen iets zouden opleveren. Ze kon zich niet voorstellen dat haar vader midden in de nacht overboord was gesprongen om naar het vasteland te zwemmen. Sophia evenmin.


  De kapitein kwam haar kant uit. ‘Ik heb een plek gereserveerd in de Marina de Gloria, Mrs. DeBussi,’ zei hij. ‘Over een klein halfuur meren we aan.’


  ‘Dank u, kapitein Armstrong.’


  Met een knikje als afscheidsgroet draaide hij zich om maar bleef toen dralen.


  ‘Is er verder nog iets?’ vroeg ze.


  ‘Ik zou u…’ Hij keek haar nu opnieuw aan. ‘…graag willen waarschuwen.’


  Hoewel het ruim dertig graden was, liep er een koude rilling over haar rug. ‘Voor?’


  ‘De politie. Toen ik ze over de scheepsradio sprak, vroegen ze… vroegen ze me of…’ Met een blik op Alexa schraapte hij zijn keel, en Sophia gaf haar dochter een duwtje richting de trap.


  ‘Alexa, misschien wil jij beneden nog een keer onze slaapkamer controleren, oké? Kijk nog eens goed of alles van papa daar nog ligt, ook zijn scheerspullen.’


  ‘Dat weten we toch al,’ klonk het protesterend.


  Sophia gaf haar nogmaals een duwtje. ‘Kijk toch nog maar een keertje, ja?’


  Met tegenzin liep haar dochter naar de trap en verdween met een boze blik over haar schouder uit het zicht.


  ‘Wat is er, kapitein Armstrong?’ vroeg Sophia.


  ‘Ze stelden vragen over uw huwelijk, Mrs. DeBussi. Of ik u beiden ooit ruzie had zien maken, dat soort dingen.’


  Dat kon hij nooit hebben gezien. Niemand trouwens. Tot elke prijs hield Skip de schijn op. Zijn reputatie als de man die alles had, was belangrijker voor hem dan zoiets plooibaars als de waarheid. Hij gebruikte nooit geweld als er iemand in de buurt was, zelfs niet als het alleen Alexa was. Zijn boosheid reageerde hij dan gewoon later op Sophia af.


  Iedereen met een beetje gezond verstand moest de spanning echter kunnen voelen. Sophia was doodsbang voor hem. Zelfs als hij zijn handen thuishield, moest ze voortdurend kleine maar hatelijke beschimpingen incasseren.


  ‘En wat hebt u ze verteld?’ Haar hart bonsde zo hard, dat ze bang was dat hij het kon horen. Skip zou deze inbreuk op hun persoonlijke privacy niet kunnen waarderen, en ze vroeg zich af waarom hij haar daaraan blootstelde.


  ‘Dat ik niets weet over uw privéleven. Maar… ik verzeker u dat zelfs als dat wel zo was, ik niets zou vertellen.’


  Ze putte troost uit zijn loyaliteit, vooral omdat ze dat niet vanzelfsprekend vond. Ze kende hem amper en had zelden een woord met hem gewisseld. Het maakte niet uit dat hij haar vader had kunnen zijn of zelf getrouwd was. Haar echtgenoot was veel te jaloers. Met elk praatje zou de kapitein zijn baan op het spel hebben gezet. ‘Dank u, kapitein Armstrong.’


  ‘Geen dank. Ik respecteer u ten zeerste, Mrs. DeBussi, maar…’


  Ze trok de dunne witte sjaal die ze bij haar zomerjurkje droeg wat vaster om zich heen. ‘Ja?’


  Hij liet zijn stem dalen. ‘Bereid u zich maar voor. Ze zullen u hetzelfde vragen.’


  Plotseling begreep ze waarom hij haar dit vertelde. ‘U wilt toch niet zeggen… Ze denken toch zeker niet dat ík Mr. DeBussi iets heb aangedaan?’ Bijna schoot ze in de lach bij de ironie dat ze háár ervan zouden verdenken hém iets te hebben aangedaan.


  ‘Dat zullen ze willen uitsluiten.’


  Dat begreep ze natuurlijk wel. De vraag was hoe ze hen kon overtuigen. Het Amerikaans consulaat fungeerde weliswaar als tussenpersoon, maar ze had hier te maken met buitenlandse politie. Ze sprak hun taal niet eens. Stel je voor dat ze haar zouden arresteren.


  Haar paniek moest op haar gezicht te lezen zijn, want de kapitein leidde haar aan haar elleboog naar een stoel. Een dergelijk risico zou hij niet durven nemen in aanwezigheid van haar echtgenoot, maar nu was ze dankbaar voor zijn vriendelijke gebaar.


  ‘Ze zullen niets kunnen bewijzen, Mrs. DeBussi,’ zei hij. ‘U moet gewoon sterk zijn en voet bij stuk houden.’


  Ze zullen niets kunnen bewijzen? Wat bedoelde hij daarmee? Dat hij haar verdacht maar het haar niet kwalijk nam? Ze durfde niet om uitleg te vragen. ‘Natuurlijk,’ zei ze met een geforceerde glimlach.


  Behoorde ‘sterk’ nog maar tot de mogelijkheden. Ooit was ze sterk geweest, zelfs eigenzinnig en rebels. Van veel dingen uit die tijd had ze spijt, en nog steeds voelde ze zich daar schuldig over. Haar leven met Skip zag ze als een soort inlossing van die schuld. Het enige waarvan ze echt wenste dat ze het had kunnen behouden was haar vermogen zichzelf ergens uit te vechten. Misschien zat het nog ergens in haar, diep weggestopt. Maar het verantwoordelijkheidsgevoel jegens haar kind had haar alle kracht ontnomen.


  Hoofdstuk 2


   


   


   


  Sophia glipte zachtjes Alexa’s kamer uit, dankbaar dat haar dochter eindelijk sliep. Het was een lange, zware dag geweest, waarin ze taal noch teken van Skip hadden vernomen. Ze kon het gewoon niet geloven. Zoals afgesproken had de politie hen rond het middaguur opgewacht toen ze afmeerden in de jachthaven.


  Een rechercheur had met haar gesproken terwijl een team forensisch specialisten de boot doorzocht, op zoek naar bloed of andere sporen. Met zijn zware Portugese accent had hij haar het soort vragen gesteld dat je in deze omstandigheden kon verwachten.


  ‘Waarom wilde u deze reis naar Rio maken?’


  ‘Is er een betere plek om je trouwdag te vieren? We wilden er al maanden even tussenuit.’


  ‘Zou u uzelf en uw man als een gelukkig stel willen omschrijven?’


  ‘O, zeker. We zijn dol op elkaar, meer dan ooit.’


  ‘Kent u iemand, misschien een bemanningslid, die onenigheid met uw man gehad kan hebben?’


  ‘Totaal niet. Skip is fantastisch en bij iedereen geliefd.’


  Haar spieren deden pijn van de spanning, maar ze had de waarheid niet durven vertellen, zeker niet toen hij haar vroeg of iemand hem wellicht dood wenste. Waarschijnlijk was zij de enige. De drie bemanningsleden die Mr. Armstrong had ingehuurd waren nieuw. Ze hadden Skip pas bij het begin van de reis ontmoet en kenden hem dus amper. Wellicht dat de kapitein, de kok en het kamermeisje hem net zo egoïstisch en aanmatigend vonden als zij, maar zonder hem hadden ze geen baan. Niemand had een reden om hem in de oceaan te gooien. De vraag bleef dus waar hij was. Ook nu ze in de haven lagen, hadden ze daar nog geen antwoord op.


  Gelukkig was de dag nu eindelijk voorbij en kon ze vannacht een beetje bijkomen. Met een diepe zucht om haar zenuwen wat te kalmeren ging ze aan dek. Ze wierp een blik op de stad, die net zo kleurrijk verlicht was als een attractiepark, maar ze voelde zich eenzaam op de Legacy, zo ver van Californië, piekerend over het lot van haar man.


  Haar mobiele telefoon lag vlakbij op tafel. Carlotta, het kamermeisje dat behalve schoonmaken ook persoonlijke klusjes voor hen deed, had haar vandaag geholpen, zodat ze haar telefoon ook in het buitenland kon gebruiken. Skips mobieltje werkte natuurlijk altijd al in het buitenland, maar tot nu toe had Sophia daar nog nooit behoefte aan gehad. Ze sprak immers zelden iemand buiten Whiskey Creek.


  Na een paar minuten aarzelen, alsof ze bang was dat het ding haar zou bijten, pakte ze het toestel op en toetste het nummer in. Ze had Skip al eerder proberen te bellen, met het toestel van de kapitein en daarna in het bijzijn van de politie. Skip had steeds niet opgenomen, maar dat zei op zich natuurlijk nog niets.


  ‘U spreekt met Skip DeBussi van DeBussi Worldwide Investments. Ik ben afwezig tot 23 oktober. Voor zakelijke kwesties kunt u contact opnemen met mijn assistent Kelly Petruzzi –’


  Ze verbrak de verbinding voor hij Kelly’s telefoonnummer kon opnoemen. Eerder op de dag had ze al verschillende keren met Skips assistent gesproken. Ook hij had niets gehoord van haar man, wat beslist heel vreemd was. Kelly wist altijd waar hij hem kon bereiken voor noodgevallen. Als Skip nog leefde, moest hij toch een keer opnemen. Hij ging nooit ergens heen zonder zijn telefoon, en op de boot lag het toestel niet.


  Vastbesloten om een eind te maken aan wat een bizarre droom leek, toetste Sophia nogmaals zijn nummer in. En nog eens. Als de politie zijn telefoongegevens zou opvragen, zou het lijken alsof ze verwoede pogingen had gedaan om hem te bereiken. In het diepst van haar hart wist ze echter dat ze vooral zeker wilde weten dat hij niet opnam. De gesprekken gingen direct naar de voicemail. Hoewel ze zijn boodschap elke keer afluisterde, liet ze maar één keer een bericht achter. ‘Skip? Waar ben je?’


  ‘Mrs. DeBussi?’


  Dat was niet haar man. Desondanks schrok ze, en ze verbrak de verbinding. ‘Ja, kapitein Armstrong?’


  De kapitein van de Legacy kwam dichterbij en onttrok met zijn lange gestalte even de lichten van de stad achter hem aan het zicht. ‘U hebt niet veel gegeten vanavond. Kan ik u misschien wat crackers en kaas brengen? Of een glas wijn?’


  Daar had ze echt zin in. Een wit wijntje zou haar ontspannen en het gemakkelijker maken om de moeilijke nacht, wachtend en piekerend, door te komen. Ze wist echter ook dat ze het niet bij één glas zou laten, en ze moest haar hoofd juist koel houden omdat haar dochter op haar moest kunnen rekenen. Het laatste wat ze wilde was Alexa teleurstellen of Skip in het gelijk stellen door een nietsnut en een dronkenlap te zijn.


  ‘Niet nodig, dank u.’


  Hij leek teleurgesteld dat ze niets wilde. Natuurlijk wist hij niet dat ze recent een ontwenningskuur had gevolgd, anders had hij haar geen wijn aangeboden. Uit schaamte voor haar verslaving had Skip haar verblijf in New Beginnings in Los Angeles voor iedereen geheimgehouden, behalve voor zijn ouders, die op Alexa hadden gepast zodat hij naar kantoor had kunnen gaan.


  ‘U moet eten om op krachten te blijven,’ zei de kapitein vriendelijk.


  Dat was ook precies waarom Sophia graag had willen eten, maar ze had geen hap door haar keel kunnen krijgen. ‘Ik hoef echt even niets.’


  Met een knikje draaide hij zich om richting de trap. ‘Dan trek ik me nu terug.’


  Het was pas negen uur, maar waarom zou hij niet een uurtje voor zichzelf mogen hebben? Op dit moment kon niemand iets doen, behalve wachten tot Skip zou opduiken. De politie had zijn telefoon proberen te traceren maar geen enkel signaal kunnen vinden. Volgens hen had hij zijn kantoor gisteravond nog gebeld, maar daarna zijn telefoon niet meer gebruikt.


  ‘Welterusten, Mr. Armstrong,’ zei ze, ‘en slaap lekker. U hoeft zich nergens zorgen over te maken nu we in de haven liggen.’


  ‘Ik maak me zorgen om u.’


  Ze keek hem aan. In het licht van de maan zag ze het medelijden op zijn blozende gezicht.


  ‘Het spijt me, maar u doet me denken aan mijn dochter,’ zei hij. ‘Dat roept beschermende gevoelens bij me op.’


  Eigenlijk verbaasde haar dat niet eens, want dat effect had ze op de meeste mannen, niet alleen de vaderlijke types. Haar moeder had altijd lachend gezegd: ‘Je bent net zo’n Chinese pop, volkomen gaaf maar breekbaar. Een uiterst aantrekkelijke combinatie voor het andere geslacht.’


  Skip had het natuurlijk heel anders verwoord. ‘Je lijkt op Marilyn Monroe, met zo’n sexappeal waar mannen verzot op zijn. Ze snuffelen om je heen als honden om een loopse teef.’


  De eerste keer dat Skip haar had geslagen, was na een chili-con-carne-kookwedstrijd die door zijn rijke ouders werd gesponsord. Een neef van hem uit Denver had haar een stoel aangeboden en meer aanleiding had hij niet nodig gehad – pas toen ze thuis waren, uiteraard. Volgens Skip had ze met zijn neef geflirt, hem het gevoel gegeven dat ze hem aantrekkelijk vond.


  ‘Ik waardeer uw goede zorgen,’ zei ze tegen Armstrong, ‘maar ik… ik red me wel, op de een of andere manier.’


  ‘En wat als uw man niet terugkomt? Gaat u het dan ook redden?’


  Haar leven zou er in dat geval een stuk eenvoudiger op worden, maar dat kon ze moeilijk zeggen. ‘Ik zal mijn best doen, omwille van mijn dochter.’


  ‘Ik hoop dat het zover niet komt.’


  Daar reageerde ze niet meer op, en ze glimlachte alleen toen hij zich omdraaide. Vervolgens belde ze Kelly om te horen of er nog nieuws was.


  ‘Mrs. DeBussi?’


  De assistent van haar man, die ergens in de dertig was, klonk ongeduldig en van streek. Sophia begon zich al schuldig te voelen dat ze hem wellicht na kantoortijd had gestoord. Het was immers donker. Maar nu realiseerde ze zich dat er vijf uur tijdsverschil was met Californië en dat het thuis pas drie uur ’s middags was.


  ‘Het spijt me dat ik u weer stoor,’ zei ze enigszins ontmoedigd, maar hij onderbrak haar voordat ze verder kon gaan.


  ‘Nee, ik ben blij dat u belt. Opgelucht. In feite stond ik op het punt u te bellen.’


  Ze kreeg een knoop in haar maag. Hij was nooit eerder blij geweest om iets van haar te horen. Hun eerdere contacten, zelfs vandaag, verliepen altijd beleefd doch strikt zakelijk. Skip hield zaken en privé altijd volledig gescheiden. Hij sprak nooit over dingen waar hij mee bezig was of plaatsen waar hij was geweest, behalve als hij kon opscheppen over een succesvolle deal van een paar miljoen.


  ‘U hebt bericht van mijn man gekregen,’ zei ze.


  ‘Geen woord. Maar ik moet hem echt spreken. Is hij nog niet terug?’


  Stiekem was ze blij dat er nog steeds taal noch teken was vernomen van de man die ze inmiddels was gaan verafschuwen, maar de ongerustheid in Kelly’s stem irriteerde haar. ‘Nee. Wat is er aan de hand?’


  ‘De FBI is hier. Ze zijn naar hem op zoek.’


  Zo snel? Ze had er niet bij stilgestaan dat de Braziliaanse politie de FBI zou inschakelen. Daar hadden ze niets over gezegd. Werd de FBI altijd ingeschakeld als er een Amerikaan werd vermist? Of alleen als dat in het buitenland gebeurde? ‘Dat is snel. Hij is pas goed vijftien uur vermist.’


  De spanning in zijn stem was nu nog duidelijker hoorbaar. ‘Dat is niet de reden dat ze hier zijn. Ze hebben een huiszoekingsbevel.’


  Sophia kwam overeind uit haar stoel. ‘Wat wil dat zeggen?’


  ‘Ze eisen toegang tot het kantoor, de dossiers, alles.’ Kelly’s emoties grensden nu aan paniek.


  Met uitzondering van een enkele snelheidsovertreding – meestal als hij zelf in zijn Ferrari reed want een chauffeur bracht hem altijd naar kantoor in San Francisco en terug naar huis – had Skip nog nooit een aanvaring met de wet gehad.


  ‘Hoezo?’


  Het klonk alsof hij zijn uiterste best deed om kalm te blijven. ‘Ik vermoed… Ik vermoed dat hij het doelwit van een strafrechtelijk onderzoek is. Ze zijn van plan een aanklacht tegen hem in te dienen.’


  Sophia was te verbluft om iets te zeggen.


  ‘Mrs. DeBussi?’


  Ze schraapte haar keel en herpakte zich. ‘Ik ben er nog. Wat – Wat voor een aanklacht?’


  ‘Een hele lijst van aanklachten. Momentje, ze hebben me iets gegeven –’ Na een nerveuze zucht en wat geritsel van papier op de achtergrond kwam hij terug aan de telefoon. ‘Hier heb ik het. Hij wordt verdacht van samenzwering tot oplichting op grote schaal, verzekeringsfraude en het handelen in vastgoed dat is verkregen met geld uit buitenwettelijke activiteiten.’


  Na de stormachtige dag was de nacht in verhouding kalm. Van binnen voelde Sophia zich echter allesbehalve kalm. Samenzwering. Fraude. Buitenwettelijk… wat dat ook mocht betekenen. De aanklacht klonk als een verzameling vreselijke woorden. ‘En dat betekent…’


  ‘Zoals ik het begrijp, kan hij voor de rest van zijn leven in de gevangenis belanden.’


  Met knikkende knieën tastte Sophia achter zich naar de stoel en liet zich erin zakken. ‘Zo erg kan het toch niet zijn?’


  ‘Ze beweren dat ze bewijzen hebben,’ zei hij, ‘en ze verwachten nog meer te zullen vinden tijdens het onderzoek.’


  ‘Beweren? Klopt het dan? Kan dit waar zijn? Zou u er niet vanaf weten als hij zoiets… vreselijks zou doen?’


  ‘Ik? Hij vertelt me alleen wat hij kwijt wil, en over fraude heeft hij nooit met een woord gerept. Maar…’ Hij liet zijn stem dalen. ‘…de laatste tijd gedroeg hij zich wel eigenaardig.’


  Daar had zij totaal niets van meegekregen. Ze was dan ook een maand in een kliniek geweest, en wie weet wat hij toen allemaal had uitgespookt. De eerste twee weken had ze niet eens met hem mogen spreken, en daarna was ze volledig gefocust geweest op nuchter blijven. ‘In welk opzicht?’


  ‘Met zijn hoofd er niet bij. Zorgelijk.’


  ‘Waarom hebt u niet eerder iets gezegd?’ vroeg ze verbijsterd. ‘Toen we gisteren belden, zei u nog dat er geen vuiltje aan de lucht was.’ Kelly was totaal niet ongerust geweest. Hij zei dat Skip zich misschien door een boot had laten oppikken om hem naar Rio of een andere plek in Brazilië te laten brengen.


  ‘Ik probeerde hier de boel in goede banen te leiden en het telefoontje af te handelen zoals hij dat gewild zou hebben. Stel je voor dat ik iedereen gek had gemaakt en hij tegen de avond was teruggekomen? Ik had nooit gedacht… Ik bedoel, misschien dat een bepaalde deal niet lekker liep, maar je hebt nu eenmaal pieken en dalen in de beleggingswereld. Ik had geen idee dat zijn problemen zo ernstig waren.’


  Kelly had het over gevangenisstraf. In een klein stadje als Whiskey Creek zou de vernedering van een strafrechtelijke vervolging immens zijn, niet alleen voor haar en Skip en zijn ouders, die zo trots op hem waren, maar ook voor Alexa die alles had wat haar hartje begeerde en gewend was aan status en bewondering.


  ‘Die tenlastelegging waar u het over had, oplichting en verzekeringsfraude, dat is geen moord. Het is niet… gewelddadig. Met een goede advocaat moet hij toch uit de gevangenis kunnen blijven, niet?’


  ‘Het is witteboordencriminaliteit, maar de aanklacht is wel ernstig.’


  Ze masseerde haar slapen. Een vreselijke hoofdpijn teisterde haar. Ze had behoefte aan een borrel maar wilde niet toegeven aan die drang. Als ze dronken was, kon ze dit zeker niet aan. Alexa had haar nodig.


  ‘U zult toch niet zelf in de problemen komen, hoop ik?’


  ‘Daar zeiden ze in ieder geval niets over, en dat kan ik me ook niet voorstellen. Ze hoeven de geldstromen maar te traceren om te weten dat ik nergens bij betrokken ben.’ Maar zijn baan stond wel op het spel. Dat kon ook niet prettig zijn om te horen, zeker niet zo onverwacht.


  ‘Ik begrijp nog steeds niet goed wat hij nu heeft gedaan,’ zei ze. ‘Of wat hij volgens hen heeft gedaan.’


  ‘Hij heeft geld gestolen, Mrs. DeBussi.’


  Maar hij had toch altijd zoveel? Waarom zou hij het dan stelen? ‘Van wie?’


  ‘Van zijn investeerders.’


  O, hemeltje… ‘En hoe heeft hij dan gefraudeerd?’


  ‘Precies weet ik het ook niet. Het is in ieder geval onderdeel van de aanklacht. Volgens een van de FBI-agenten, een zekere Freeman, heeft uw man geld van investeerders doorgesluisd naar privérekeningen en eigen bv’s in plaats van het te beleggen in het SLD Groeifonds. De FBI heeft een hoop vragen maar komt zelf met weinig antwoorden.’


  Geld doorsluizen naar privérekeningen? Waarom zou Skip zoiets oneerlijks doen? ‘Hij is geen bedrieger. Dat geld moet hij geleend hebben om het later terug te betalen.’


  ‘Onmogelijk.’


  ‘Pardon?’


  Kelly begon weer wat harder te praten. ‘Hebt u enig idee over hoeveel geld we het hier hebben?’


  Haar ogen brandden nu van de tranen. Ze wilde naar huis, waar ze troost kon putten uit haar vertrouwde omgeving. ‘Nee. Hoeveel?’


  ‘Zestig miljoen dollar.’


  Sophia werd licht in haar hoofd. ‘Dat is ontzettend veel geld.’ Zelfs voor haar, terwijl ze Skip toch vaak genoeg over grote bedragen had horen praten.


  ‘Meer dan hij ooit zelf zal kunnen ophoesten.’


  ‘Wie… Wie zijn de gedupeerden? Welke beleggers?’


  ‘Iedereen die hem geld heeft gegeven voor het SLD Fonds.’


  ‘En het SLD Fonds is…’


  ‘Het fonds dat was opgezet om te beleggen in een breed scala van activa en op de beurs verhandelbare aandelen.’


  Wacht. ‘Verhandelbare aandelen’, dat had ze eerder gehoord. Skip had daar met diverse mensen in de stad over gesproken, kon ze zich herinneren. Dat was de kip met de gouden eieren waar hij het afgelopen jaar mee had lopen leuren. ‘En volgens u zijn al die beleggers hun geld kwijt? Daar zien ze niets meer van terug?’


  ‘U begint het te snappen,’ zei Kelly bits. ‘Ik neem aan dat hij het geld niet zou nemen als hij het niet nodig had gehad, maar dat maakt het niet minder verkeerd. Hij had al maanden moeite om de overheadkosten hier te dekken. Ik dacht dat alles wel weer gladgestreken zou worden bij de eerstvolgende deal. Dat zei hij tenminste. Hij verwachtte binnenkort een grote slag te kunnen slaan. Maar nu… vraag ik me af of hij dat niet zei om tijd te winnen, zodat ik tot het eind zou blijven om de schijn op te houden.’


  ‘U doet het voorkomen alsof DeBussi Investments ter ziele is. Failliet!’


  ‘Mooi, dan ben ik duidelijk, want tenzij hij ergens een schat heeft verborgen, is dat ook precies wat er aan de hand is.’


  ‘Dat kan toch niet.’ Skip had altijd geld gehad. Hoewel hij direct na zijn middelbare school zakenman was geworden zonder enige vervolgopleiding, was hij al financieel onafhankelijk geweest toen ze op hun tweeëntwintigste trouwden. Sindsdien was hij almaar rijker geworden. Onlangs had California Business, een gerespecteerd tijdschrift, hem uitgeroepen tot beste beleggingsadviseur van Californië.


  ‘Als er geen geld meer in DeBussi Investments zit, hoe staat het dan met onze persoonlijke financiën? Misschien kan ik zelf iets terugbetalen.’ In ieder geval aan de mensen die ze kende.


  ‘Ik heb geen idee hoe de privésituatie eruitziet,’ zei Kelly.


  Daar putte Sophia een beetje hoop uit, maar al snel kwam ze erachter dat ze niets kon doen om Skips wandaden recht te zetten. Toen ze de volgende ochtend brandstof voor de Legacy wilde kopen, kreeg ze te horen dat de FBI al hun lopende rekeningen en credit cards had bevroren.


  Hoofdstuk 3


   


   


   


  Sophia kneep haar ogen half dicht tegen de felle middagzon. Ze was nooit erg dol geweest op haar schoonouders, zeker niet op Skips moeder. Meestal negeerden ze haar onopvallend, en zij deed alsof ze het niet merkte, maar af en toe was de minachting bijna tastbaar. Ze nam aan dat haar echtgenoot tegen hen net zo over haar klaagde als tegen Alexa. Hoewel ze nooit iets had gedaan of gezegd om hun afstandelijkheid te verdienen – al kon natuurlijk niemand om haar drankprobleem heen – leken ze haar niet te mogen. Vanwege hun afkeurende en kille houding viel het haar zwaar contact met ze op te nemen, zelfs nu de nood aan de man was.


  Toch belde ze hen op, omdat ze moesten weten dat hun zoon werd vermist. Daar hadden ze recht op. Hij had een goede band met zijn ouders, voor zover hij daartoe in staat was, en ze had geld nodig voor een vlucht naar huis, samen met Alexa. Bij haar eigen ouders kon ze helaas niet langer aankloppen voor hulp. Haar vader was twaalf jaar geleden overleden aan prostaatkanker, en haar moeder zat al veertien jaar in een inrichting.


  ‘Waar heb je het over?’ zei Sharon bits. ‘Dat kan niet waar zijn.’


  Sophia had haar net verteld dat Skip niet meer op de boot bleek te zijn toen ze de vorige dag wakker was geworden en dat hij sindsdien niet meer was gezien. Voorlopig wilde ze de FBI nog niet noemen. Het moest al zwaar genoeg zijn om te horen dat hun zoon verdwenen en hoogstwaarschijnlijk dood was. De rest zou ze hen wel vertellen zodra ze thuis was en over meer informatie beschikte. Ondanks de bittere financiële omstandigheden, of misschien juist daardoor, bleef Sophia hopen op een logische verklaring – een andere dan waar de feiten op leken te wijzen.


  ‘Sharon, het is zo. Ik heb geen idee waar hij kan zijn. Natuurlijk is de Braziliaanse politie ingeschakeld, en zij zijn al die tijd al aan het zoeken. We zijn nu tweeëndertig uur verder zonder enig teken van leven.’


  ‘Heb je zijn mobiel al gebeld?’


  ‘Talloze keren.’


  ‘Hij moest vast voor zaken in Rio zijn,’ zei zijn moeder, stellig als altijd. Het was haar gewoonte te doen alsof ze alles wist. ‘Je kent hem toch. Altijd aan het werk.’


  ‘Wil je zeggen dat hij naar zijn afspraak is gezwommen? Want dat is de enige manier waarop hij daar gekomen kan zijn – tenzij we natuurlijk met zijn allen de boot hebben gemist die hem ’s nachts is komen oppikken.’


  Het bleef even stil. Haar sarcasme kon Sharon niet zijn ontgaan, maar op dit moment kon Sophia haar schoonmoeders hautaine houding niet uitstaan. Ze had het zelf al zwaar genoeg. De hele nacht had ze de zucht naar alcohol weten te weerstaan, maar ze had geen oog dichtgedaan. Haar ogen leken wel schuurpapier, haar hoofd bonkte, ze had maagpijn, en ze moest enkele pijnlijke waarheden onder ogen zien die haar leven volledig op zijn kop zouden zetten. Als Skip niet terugkwam om de rotzooi op te ruimen die hij had veroorzaakt, had zij geen middelen van bestaan meer. Niet voor zichzelf maar ook niet voor hun dochter.


  Ze staarde naar de lege plek aan haar ringvinger. Op hun tiende trouwdag had Skip haar trouwring vervangen door een ring met een vijf-karaats diamant die ruim tweehonderdduizend dollar waard was. Toen ze naar de ontwenningskliniek ging, had hij hem echter teruggevraagd met de mededeling dat hij hem wilde laten taxeren voor de verzekering…


  In het licht van wat ze de afgelopen dagen had gehoord, vermoedde ze dat de ring niet bij een taxateur terecht was gekomen.


  ‘Het spijt me.’ Ze stopte haar hand weg zodat ze niet langer herinnerd werd aan de ring en probeerde haar emoties onder controle te houden. ‘Ik – Ik ben geschokt, zoals je je kunt voorstellen. Zoals ik net al zei, ik heb geen idee wat er is gebeurd, waarom Skip niet hier is of waar hij zou kunnen zijn. Ik hoop dat hij in orde is en dat alles op zijn pootjes terechtkomt, maar ik wil echt vreselijk graag naar huis. Ik moet ook naar huis, want ik kan hier niet blijven wachten.’


  ‘Het is pas een dag geleden, één dag. Je geeft wel heel erg snel de hoop op als je zonder hem naar huis wilt komen.’


  Ineenkrimpend zocht ze verwoed naar een verklaring zonder te hoeven zeggen dat de FBI Skip van criminele activiteiten verdacht. Ze wist wat dat met zijn ouders zou doen. Vergeleken met zijn broer, een loodgieter met vijf kinderen bij vier verschillende vrouwen, kon Skip in hun ogen over water lopen. ‘Ik kan hier gewoon niet blijven. Er is wat… verwarring over onze bankrekeningen, en ik kan dus geen inkopen doen en de bemanning betalen.’


  ‘Mijn hemel, zeg, heb je het nu over geld? Wat heeft dat nu te maken met het opsporen van Skip voor het te laat is?’


  ‘Als jullie me genoeg geld kunnen sturen zodat Alexa en ik naar huis kunnen… Dan zal ik jullie daarna alles uitleggen, voor zover ik het zelf weet tenminste.’


  Aan de andere kant werd overleg gevoerd.


  ‘Sophia?’ De telefoon was blijkbaar doorgegeven, want dit was Dale, Skips vader.


  Ze klemde haar mobieltje nog steviger vast. ‘Ja?’


  ‘Wat is er verdomme allemaal aan de hand?’


  Normaal deden mannen aardiger tegen haar dan vrouwen en gaf ze daarom ook de voorkeur aan hun. Haar schoonvader was echter de spreekwoordelijke uitzondering op de regel. ‘Het is… gewoon niet te geloven,’ zei ze, waarna ze hem vertelde wat ze ook al tegen Sharon had gezegd.


  ‘Mijn zoon zou zijn gezin nooit in de steek laten,’ besloot hij toen ze klaar was. ‘Er moet sprake zijn van kwade opzet, van kidnapping of zo.’


  ‘Er is geen losgeld geëist.’


  ‘Dan moet er iets anders zijn gebeurd. Hij zou jou en Alexa nooit uit vrije wil op die verdomde boot hebben achtergelaten.’


  Er biggelde een traan over haar wang, want ze wist bijna zeker dat dat precies was wat Skip had gedaan. Ze had zo met haar dochter te doen. Hoe kon hij Alexa nu twee heerlijke weken samen op zee beloven en er dan vandoor gaan?


  ‘Daar – Daar heb je waarschijnlijk gelijk in,’ zei ze, in een poging het gesprek zonder ruzie af te sluiten. Hoe langer ze nadacht over de timing van Skips verdwijning, hoe meer ze ervan overtuigd raakte dat hij op de vlucht was geslagen. Hij moest geweten hebben dat de FBI hem op de hielen zat. Misschien hadden sommige beleggers die fantastische winsten opgeëist die hij hen had beloofd en kon hij geen nieuwe uitvluchten meer bedenken.


  ‘Had hij problemen met de bemanning?’ vroeg zijn vader.


  Dacht hij aan moord? ‘Nee, totaal niet. De bemanning is top. Niemand zou hem een haar krenken.’


  ‘Iemand moet toch iets gedaan hebben, allemachtig zeg! En jij wilt nu gewoon weg, naar huis komen zonder hem? Terwijl hij waarschijnlijk in de nesten zit, misschien wel ergens op de oceaan dobbert en jouw hulp nodig heeft!’


  De brok in haar keel maakte haar het spreken lastig. ‘Ik heb net gezegd dat ik geen geld heb om hier te blijven. Ik – Ik kan niet eens voor Alexa zorgen nu. Doe het voor jullie kleindochter, alsjeblieft. Ik moet haar thuis zien te krijgen.’


  ‘Hoezo heb je geen geld? Hier klopt helemaal niets van, Sophia. Wat is er? Wat houd je voor ons achter?’


  Met haar andere hand ondersteunde ze haar hoofd. Er zat niets anders op dan er toch mee voor de draad te komen. ‘De FBI heeft al onze rekeningen geblokkeerd, Dale.’


  ‘Laat de telefoon los,’ zei hij tegen zijn vrouw. Nu sprak hij weer tot haar. ‘Zei je de FBI?’


  Ze zuchtte. ‘Helaas wel.’


  ‘Waarom blokkeert de FBI jullie rekeningen opeens? Dat doen ze toch alleen maar als… als –’


  ‘Als ze daar een reden voor hebben,’ maakte ze de zin voor hem af. ‘Ze beweren dat Skip zijn beleggers heeft opgelicht.’


  ‘Wat?’


  ‘Echt waar. Ze hebben alles geblokkeerd om zo veel mogelijk geld te kunnen redden, maar volgens Kelly kan het nooit veel zijn, als er al iets over is.’


  ‘Dat is lulkoek!’ zei hij woedend. ‘Mijn jongen doet geen vlieg kwaad. Hij hoeft niemand op te lichten, want alles wat hij aanraakt, verandert in goud. Je hebt toch gezien wat hij doet, wat hij jou allemaal heeft gegeven?’


  Was hij al veel langer bezig geweest met illegale activiteiten? Of pas sinds kort? ‘Ik hoop dat hij onschuldig is, zoals jij zegt. En ik hoop dat we dat kunnen bewijzen.’


  ‘O? Echt? Want je lijkt al verslagen.’ Hatelijk ging hij verder. ‘Heb je dan helemaal geen vertrouwen in hem?’


  ‘Ik weet alleen wat Kelly me heeft verteld, Dale, en hij zei dat de FBI een aanklacht tegen Skip gaat indienen voor fraude met het SLD Fonds.’


  Het bleef even stil. ‘Onmogelijk. Niet het SLD Fonds. Dat fonds gaat als een tierelier. Daar heb ik vorige maand nog een verslag van gezien.’


  Een akelig gevoel maakte zich van Sophia meester. ‘Waarom krijg jij daar een verslag van? Zeg nu niet dat jij hebt belegd in…’ Skip zou toch zeker niet zijn eigen ouders oplichten, of wel?


  ‘Zeker weten,’ zei zijn vader trots. ‘Ik heb al mijn spaargeld in dat fonds gestopt. Net als bijna iedereen hier in Whiskey Creek. Als ze straks zien dat mijn knul hun inleg in een mum heeft weten te verdubbelen, zullen ze maar wat blij zijn.’


  Sophia schoot in de lach en kon niet meer stoppen tot het lachen overging in huilen.


  ‘Sophia? Sophia, hou op!’ brulde Dale. ‘Heb je soms gezopen?’


  Dat drong wel tot haar door. ‘Nee,’ zei ze. ‘Geen druppel.’


  ‘Wat is er dan loos met je?’


  Snikkend veegde ze langs haar ogen. ‘Of je het nu wilt geloven of niet, maar jouw knul is verdwenen. En met hem ook het geld dat jij en alle anderen hebben geïnvesteerd.’
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  Twee dagen later – zo lang had het geduurd om alles te regelen – stonden Sharon en Dale hen op te wachten op het vliegveld. Ze zagen er bleek en ongerust uit, en Sophia wist dat ze er zelf niet veel beter uitzag. Ze rolde haar bagage naar de auto, achter haar dochter aan. Alexa’s haar zat aan één kant plat, omdat ze in het vliegtuig had geprobeerd te slapen, met haar hoofd tegen het raampje.


  ‘Bedankt voor jullie hulp met de terugreis,’ zei Sophia. ‘En voor het geld dat jullie hebben gestuurd zodat de bemanning de Legacy terug kan varen.’ Ongetwijfeld zou de FBI het jacht onmiddellijk in beslag nemen zodra het afmeerde in de haven.


  Vlak voor ze aan boord van het vliegtuig was gestapt, had ze een telefoontje gekregen van Freeman, dezelfde FBI-agent die ook met Kelly had gesproken. Ze had hem gezegd dat ze niets kon betekenen in de zoektocht naar Skip. Hij had haar op zijn beurt verteld dat de overheid op alles van waarde beslag had laten leggen, behalve op het huis. Aangezien er een hypotheek rustte op Wonderland Drive nummer 910, loonde dat niet de moeite.


  Een geluk bij een ongeluk. Nu konden Alexa en zij tenminste in hun eigen vertrouwde omgeving blijven wonen tot de bank hen op straat zou zetten. Wanneer dat was, kon Sophia niet inschatten. Voorlopig had ze belangrijkere zaken aan haar hoofd. Uit de manier waarop Freeman haar had ondervraagd, had ze opgemaakt dat de FBI haar als medeplichtige zag in Skips oplichterspraktijken. Toen hij het gesprek beëindigde, leek hij in ieder geval nog niet overtuigd van het tegendeel. Hij bleef maar doorvragen wat ze precies wist over Skips bedrijf, overtuigd dat Skip alles wat hij had gedaan niet had kunnen klaarspelen zonder haar medeweten. Aangezien de wet in Californië gemeenschap van goederen voorschreef, was zij wettelijk aansprakelijk voor al zijn schulden. Haar eigen krediet was dus ook naar de maan.


  De DeBussi’s omhelsden Alexa en begonnen toen direct de bagage in te laden.


  ‘Natuurlijk wilden we jullie naar huis halen. We zouden onze kleindochter toch nooit laten zitten,’ zei Dale zuinigjes.


  Sophia probeerde het zich niet aan te trekken dat ze haar een stuk minder hartelijk begroetten. Misschien was ze niet de perfecte echtgenote geweest. Niemand had bewondering voor een alcoholist. Ze had echter wel dertien jaar deel van de familie uitgemaakt, sinds vlak nadat ze had ontdekt dat ze zwanger was van Lex. Een klein beetje vriendelijkheid had ze toch wel verdiend. ‘Aangezien ik ook van Alexa hou, waardeer ik dat enorm.’


  Behalve een enkele opmerking over het weer en de afstand, werden de honderddertig mijl naar The Heart of Gold Country in stilte afgelegd. Sophia wist dat haar schoonouders het net als zij niet over Skips situatie wilden hebben in het bijzijn van Alexa. Ze had haar dochter niet verteld dat hij gezocht werd door de politie, alleen maar dat er wat problemen op kantoor waren en hij misschien ergens heen was gegaan om het op te lossen.


  ‘Wat denk je, zullen we Alexa meenemen naar ons?’ vroeg Sharon toen ze bij de ‘DeBussi-heuvel’ waren en de cirkelvormige oprit op reden.


  Aan de blik te zien die haar dochter haar schonk, wilde Alexa dat liever niet. Waarschijnlijk verheugde ze zich net zo op haar eigen bed als Sophia. Bovendien wilde Sophia niet alleen zijn. Het duizelde haar van alle veranderingen. ‘Niet vanavond.’


  Sharon draaide zich om in haar stoel. ‘Waarom niet?’


  Dat haar schoonmoeder zo tegen haar in durfde te gaan irriteerde haar mateloos. Sharon had geen respect voor haar omdat Skip nooit rekening met haar mening had gehouden. Desondanks slaagde ze erin om normaal te antwoorden. ‘We hebben een zware reis achter de rug en we maken ons zorgen over Skip. Het liefst willen we thuis zijn voor het geval hij belt.’


  ‘Oké, maar ik hoop wel dat je niet gaat drinken vanavond. Met alle stress die je hebt…’ Ze kneep haar ogen tot spleetjes. ‘…moeten we niet hebben dat je in je oude streken terugvalt.’


  Oude streken? Sophia wierp een blik op haar dochter. Ze vond het vreselijk dat zij dit moest aanhoren. ‘Ik heb niets meer gehad sinds ik naar New Beginnings ben geweest.’


  ‘En dat moeten wij geloven,’ mompelde Dale zachtjes. ‘Als dat waar is, kon ze zich misschien… bepaalde dingen wel beter herinneren.’


  Waar hun zoon uithing, bijvoorbeeld, of wat er was gebeurd. Ze begreep Dale wel, maar ze gunde hem geen weerwoord, bang dat hij iets zou zeggen dat een nog slechter beeld van haar zou geven. Alexa mocht niet gaan denken dat het haar schuld was, dat ze vanwege drank geen idee had hoe laat Skip was opgestaan of waar hij heen was. ‘Nogmaals bedankt.’


  Toen ze wegreden, bleef Sophia hen even nakijken. Als Skip niet terugkwam, moest ze in haar eentje het hoofd bieden aan zijn ouders. Dat was minstens zo’n grote uitdaging als omgaan met de FBI.


  ‘Kom je?’ riep Alexa, die de trap al op liep naar de dubbele voordeur van houtsnijwerk, door Skip in het buitenland gekocht.


  ‘Ik kom.’ Normaal zou ze even gestopt zijn om de Halloweenversieringen te bewonderen die ze voor hun vertrek had opgehangen. Ze was dol op de periode van Halloween tot kerst. Vanavond was dat allemaal echter niet belangrijk. Omdat ze te moe was om haar koffer te dragen, trok ze hem over de treden naar boven. Toen ze de voordeur openmaakte, kwam de geur van grapefruit en mango, de geur van de dure kaarsen die ze altijd brandde, haar vanuit het huis tegemoet.


  ‘Eindelijk thuis,’ verzuchtte ze.


  ‘Was papa er nu ook maar,’ prevelde Alexa. Met gebogen hoofd liep ze richting haar kamer.


  ‘Geen nachtkus meer?’ riep Sophia haar achterna.


  Met een harde bonk liet Alexa haar koffer op de marmeren vloer neerkomen, toen kwam ze terug gerend. ‘Sorry, mam. Ik ben zo… Het doet zo’n pijn. Ik ben bang dat ik hem nooit meer zal zien.’


  ‘Ik weet het.’ Haar dochter stevig tegen zich aan drukkend, wenste ze dat zij net zoveel van Skip kon houden als Alexa. Alleen al vanwege haar zou ze hem nu terug willen. Een leven met hem, hoe lastig ook, zou waarschijnlijk gemakkelijker zijn dan het opruimen van de puinhoop die hij had achtergelaten. ‘Laten we maar gaan slapen.’


  Toen Alexa eenmaal in bed lag, kroop Sophia zelf ook tussen de lakens. Morgenvroeg zou alles er vast beter uitzien.


  Na het telefoontje dat haar midden in de nacht wekte, begreep ze echter dat het alleen nog maar erger zou worden.


   


  Bijna was Ted Dixon die vrijdagochtend niet naar het wekelijkse koffie-uurtje met zijn vrienden gegaan. Het was een vaste gewoonte, iets waar hij de hele week naar uitkeek. Als schrijver zat hij uren per dag achter zijn computer en kwam hij niet veel buiten de deur. De meesten kende hij al sinds de basisschool, en hij vond het altijd gezellig om elkaar in de Black Gold Coffee te treffen. Na het schokkende nieuws van de afgelopen week wist hij echter al wat het gesprek van de dag zou zijn, waardoor hij nu twijfelde of hij wel zou gaan. Iedereen zou op hem letten, zijn reactie willen peilen. En ook al was hij inmiddels zeer geoefend in doen alsof hij niet geïnteresseerd was in alles wat zijn oude vlam betrof, sommige vrienden zouden daar wel eens doorheen kunnen prikken.


  Aan de andere kant, niet gaan zou een teken aan de wand zijn. Hij kon maar beter gewoon doen alsof deze vrijdagochtend niet anders was dan elke andere.


  ‘Hé, ben je er toch?’ Callie Pendleton, fotografe van beroep, was de eerste die hem begroette. Anderhalf jaar geleden had ze een levertransplantatie ondergaan, maar dat zou je niet zeggen. Ze zag er gezond en sterk uit. Levi, haar echtgenoot, stond in de rij om te bestellen, samen met Riley Stinson, een aannemer die een zoon van veertien had maar nooit getrouwd was.


  ‘Waarom zou ik er niet zijn?’ vroeg hij, alsof hij niet donders goed wist waar iedereen het over wilde hebben.


  ‘Heb je het niet gehoord dan?’ De vraag was afkomstig van Noah Rackham, die naast zijn zwangere vrouw Adelaide zat met een cappuccino voor zijn neus. Noah was niet zo lang geleden gestopt als professioneel mountainbiker, een baan waardoor hij de helft van het jaar in Europa zat. De fietsenzaak in de stad, Crank It Up, was echter nog steeds van hem. Adelaide runde Just Like Mom’s, het plaatselijke restaurant en een fenomeen in Whiskey Creek, omdat haar oma daar nu echt te oud voor werd.


  Ted had Levi en Adelaide eigenlijk pas echt leren kennen toen ze zich hadden aangesloten bij het groepje dat hier wekelijks koffie kwam drinken. Hetzelfde gold voor Brandon Lucero en Olivia, zijn vrouw. Ze waren allemaal jonger en hadden op school in een lagere klas gezeten. Callie, Riley, Kyle, Eve en Noah waren de mensen met wie Ted was opgegroeid, buiten een paar anderen die er normaal ook bij waren maar vandaag niet.


  ‘Wat gehoord?’ Ted slenterde naar zijn vaste tafeltje en liet zich op een stoel zakken. ‘Zeg nu niet dat Baxter niet naar het Halloweenfeest komt.’ Baxter was een van hun beste vrienden. Ook hij was altijd trouw van de partij geweest, tot hij een paar maanden geleden naar San Francisco was verhuisd.


  ‘Het feest is dit jaar toch bij Cheyenne en Dylan?’ vroeg Adelaide.


  ‘Voor zover ik weet wel. Ik snap niet waarom ze er vandaag niet zijn,’ zei Callie met een blik naar de ingang, alsof ze hen elk moment verwachtte.


  ‘Chey is vanochtend naar haar zus gegaan,’ legde Eve uit. Eve en Chey werkten allebei in de B&B die eigendom was van Eves ouders en hadden veel contact met elkaar. ‘Maar ze komt zeker met Dylan samen naar het Halloweenfeest, net als Baxter. Ik heb hem gisteravond gebeld en hij zei dat hij wilde komen.’


  ‘Hoe bevalt het hem op zijn nieuwe stekje?’ wilde Ted weten.


  Noah onderbrak hen voor Eve iets kon zeggen. ‘Ho, ho, ho. Stop maar. Je weet best dat ik het niet over Bax had toen ik vroeg of je het nieuws al had gehoord.’


  Ted keek naar de rij voor de kassa. Hij was geen man met veel geduld. Het liefst bleef hij zitten praten tot er een gaatje viel, zodat hij niet hoefde te wachten. Maar vandaag had hij beter in de rij kunnen gaan staan. Dat zou hem wat respijt hebben gegeven. Als hij dan terugkwam met wat hij steevast bestelde in de Black Gold Coffee, een kop heerlijke vers gebrande koffie, zouden ze Sophia’s situatie al hebben uitgekauwd en zich op een andere roddel hebben gestort. ‘Als je op Skip DeBussi doelt, natuurlijk heb ik het gehoord.’


  ‘Dat zijn lichaam is aangespoeld op de kust van Brazilië?’ vroeg Noah.


  ‘Alle kranten hebben het er toch over?’ zei Ted. ‘Het stond zelfs online.’


  ‘En?’ spoorde Noah hem aan. ‘Wat vind je ervan?’


  ‘Ik heb medelijden met zijn ouders en zijn dochter, als je dat bedoelt.’


  Riley kwam terug met een enorme muffin, een yoghurt-met-fruit-parfait en een appel. Allemaal voor zichzelf, want zijn zoon zat nu op school en at dus niet mee zoals tijdens de zomervakantie. ‘Je vindt het erg voor iedereen behalve voor zijn vrouw?’ vroeg hij, de draad van het gesprek oppikkend.


  Ted probeerde niet aan Sophia te denken, de mooiste vrouw die hij kende. Overal waar ze kwam, trok ze de aandacht, ook de zijne. Hij baalde dat ze er nog steeds in slaagde hem van zijn stuk te brengen en hield zich telkens opnieuw voor dat haar schoonheid alleen van buiten zat. ‘Ze verzint er wel wat op. Daar is ze altijd goed in geweest.’


  Callie fronste haar gezicht. ‘Wat ben jij hard, zeg. Ik zal niet zeggen dat Sophia niet… lastig was op de middelbare school, maar –’


  ‘Lastig? Je bedoelt dat ze het gemeenste meisje was dat Eureka High ooit heeft gekend. Ze pikte andermans vriendjes in, speelde met de jongens die ze had, manipuleerde iedereen waar ze maar kon en gebruikte haar macht en populariteit om de baas te spelen over de minder gelukkigen onder ons. Je kunt haar zielig vinden zoveel je wilt, maar laten we de feiten niet uit het oog verliezen.’


  Hij vermeldde niet dat ze ook een heleboel goede eigenschappen had gehad. Ze was sexy en grappig, vastberaden, en mysterieus genoeg om hem nieuwsgierig te houden. Er was zelfs een moment geweest waarop zij het enige was waarnaar hij had verlangd. Hij verwachtte ieder moment dat iemand hem dat onder zijn neus zou wrijven, maar er gebeurde niets.


  ‘Mensen worden volwassen,’ zei Riley. ‘Ze leek me aardig toen ze naar het koffie-uurtje kwam.’


  Omdat ze niet de kans had gekregen iets anders te zijn. Ted was blij dat ze haar pogingen had gestaakt om lid van de groep te worden. In zijn ogen had ze het recht niet om met hen op te trekken na haar afschuwelijke gedrag van vroeger, en dat had hij haar duidelijk genoeg te verstaan gegeven. ‘Laat je niet in de luren leggen door die grote blauwe ogen.’


  Met een strenge blik wees Callie hem terecht. ‘Ted, ze heeft net haar man verloren. Heb je dan geen enkel mededogen?’


  Nee. Dat kon hij niet opbrengen. Hij moest die muren overeind houden, want hij wist waar het anders op uit zou lopen. Hij had haar al eens geprobeerd te redden, jaren geleden inmiddels, maar hij had zijn lesje geleerd. ‘Zoals ik net al zei, vind ik het zielig voor haar dochter en Skips ouders. Je zoon of je vader verliezen is al erg genoeg, maar er dan ook nog achter komen dat hij bijna de hele stad heeft opgelicht en is gestorven terwijl hij zijn eigen dood in scène probeerde te zetten om ergens anders opnieuw te kunnen beginnen…’


  Hij had Skip nooit gemogen, maar dat hij zoiets afschuwelijks zou proberen had hij niet verwacht.


  ‘Is Skip overleden terwijl hij zijn eigen dood probeerde te ensceneren?’ Levi ging zitten en schoof de koffie en yoghurt Callies kant op. ‘Het laatste wat ik weet, is dat ze uitgingen van een ongeluk – dat hij van de boot was gevallen en verdronken.’


  ‘Het was geen ongeluk,’ zei Ted. ‘Niemand valt zomaar van een jacht met een waterdichte tas op zijn rug gesnoerd met daarin een niet-traceerbare prepaid-telefoon, een stel schone kleren en honderdduizend dollar in contanten. Jouw informatie is waarschijnlijk nog van voordat het nieuws van het FBI-onderzoek bekend werd. Ik denk niet dat iemand nog in een ongeluk gelooft, nu ze die details kennen. Hooguit zelfmoord,’ voegde hij eraan toe.


  Brandon kiepte een zakje suiker in zijn koffie. ‘Hij ging dus met voorbedachten rade van boord, voorbereid. Waarom heeft hij het dan niet overleefd?’


  Ted haalde zijn schouders op. ‘Dat weet niemand. Er zijn speculaties dat hij wel iets bij zich had dat kon drijven, maar dat hij dat is kwijtgeraakt. Misschien door een haai of rotsen of doordat hij in slaap is gevallen en ervan af is gegleden. Of het was een bewuste actie omdat hij dacht dat het zonder sneller zou gaan of omdat hij de afstand naar de kust of de stroming had onderschat.’


  Noah dronk het laatste restje van zijn cappuccino op. ‘Dat zou typisch iets voor hem zijn. Altijd al veel te zelfverzekerd.’


  ‘Wat hij al die mensen heeft aangedaan, is verschrikkelijk.’ Olivia veegde de condens van haar beker jus. ‘Vooral voor die kleine Alexa. Doodgaan terwijl je er tussenuit probeert te knijpen, hoe moet Sophia haar dat nu uitleggen?’


  Ted schoof wat op, zodat hij zijn benen kon kruisen zonder iemand in de weg te zitten. ‘Ik ben wel blij dat ik tenminste geen geld heb geïnvesteerd, en ik hoop jullie ook niet.’


  Hij zei het luchtig, omdat hij ervan uitging dat niemand van zijn vrienden slachtoffer zou zijn. Toen hij de blik opving die Kyle en Noah uitwisselden, ging hij rechtop zitten. ‘Nee, zeg dat het niet waar is.’


  ‘Hij wist het goed te verkopen,’ zei Noah, die langzaam rood werd. ‘Ik bedoel, kijk eens naar zijn huis, de auto’s waarin hij rijdt en al die reizen die hij maakt – maakte, moet ik zeggen. Ik dacht dat hij er echt wel verstand van had.’


  ‘Had hij ook!’ zei Ted lachend. ‘Hij heeft jou zeker ook zover gekregen?’


  Kyle keek net zo chagrijnig als Noah maar gaf zich niet zo gemakkelijk gewonnen. ‘Je hoeft niet zo zelfvoldaan te doen, Ted. De enige reden waarom jij je er verre van hield, is omdat je het Skip niet gunde dat hij iets had wat jij bewonderde of ook wilde hebben.’


  Dat klopte. Net als iedereen had hij ook graag een gemakkelijke cent verdiend, zeker toen een grote groep mensen die hij respecteerde die kans met twee handen aangreep. Skips relatie met Sophia had hem echter weerhouden. Eindelijk was zijn verleden met haar een keer een voordeel geweest. ‘Het doet er niet toe waarom, maar ik heb er in ieder geval geen geld in gestopt.’ Voorover op de tafel leunend, vroeg hij: ‘Hoeveel zijn jullie kwijt?’


  ‘Ik wil er niet over praten,’ zei Noah. Kyle reageerde helemaal niet.


  ‘Je hebt hem toch niet veel gegeven, hoop ik?’


  Adelaide sloeg een arm om haar echtgenoot om hem een hart onder de riem te steken. ‘Jij hebt niets verkeerd gedaan, schat. Alleen hij. Ik denk dat een hoop mensen in Whiskey Creek veel meer kwijt zijn dan jij.’


  ‘Dat hoop ik toch niet,’ zei Noah vol afgrijzen. ‘Wat me nog het meeste steekt, is dat ik nee zei, de eerste paar keer dat hij belde. Addie en ik hadden een zwaar jaar achter de rug, dat hoef ik jullie niet uit te leggen. Maar toen we er samen weer een beetje uit waren, bood die gladjanus me nog een keer “de kans”. Het klonk allemaal zo… veilig en lucratief.’ Hij duwde de tafel een paar centimeter van zich af, alsof hij meer lucht nodig had. ‘Ik had geen reden om hem niet te geloven. Hij is al jaren de rijkste man van de stad. Niemand van ons rijdt in een Ferrari of wordt met een privéchauffeur naar zijn werk gebracht.’


  ‘Wil je door een privéchauffeur die paar meter van je voordeur naar je fietsenwinkel gereden worden?’ vroeg Levi plagend.


  ‘Nee, maar een van die Ferrari’s zou ik best willen.’


  ‘Jammer dat hij niet meer leeft, anders had ik hem een klap voor zijn kop kunnen verkopen,’ gromde Kyle.


  ‘Vooruit, zeg op, hoeveel zijn jullie kwijtgeraakt?’ Ted bleef zijn blik in eerste instantie op Noah richten.


  Noah stak zijn middelvinger naar hem uit maar gaf toen toe. ‘Wat kan het ook schelen. Ik geef toe dat ik een enorme sukkel ben geweest. Vijftigduizend. Ik heb vijftig ruggen verloren.’


  De manier waarop hij het zei, sprak boekdelen. Hij schaamde zich kapot.


  Brandon floot. Callie liet haar lepel vallen. ‘Dat is echt veel!’ riep ze uit. ‘Misschien moeten Levi en ik nog blij zijn dat we zoveel ziekenhuisrekeningen hadden. Met het beetje wat we overhielden, waren we niet meer interessant genoeg.’


  Ted wendde zich nu tot Kyle. ‘En jij? Hoeveel ben jij kwijt?’


  ‘Je kunt me de boom in,’ zei Kyle, met zijn neus in zijn kop koffie.


  ‘Noah heeft net het bedrag genoemd,’ zei Brandon.


  Kyle wierp hem een boze blik toe. ‘En wat dan nog? Ik zeg niks.’


  Ted moest wel een beetje lachen om het kregelige antwoord. Het was duidelijk dat hij nog meer had verloren dan Noah. ‘Er komt ongetwijfeld een keer een lijst in de krant met alle slachtoffers.’


  ‘Nog even geduld dus, dan kun je straks lezen wat een enorme ezel ik ben geweest,’ zei hij stroef.


  Riley leunde naar voren om Kyles aandacht te trekken. ‘Jouw zaken gaan toch voor de wind. Waarom zou jij bij DeBussi willen beleggen?’


  ‘De markt voor zonnepanelen trekt aan, en ik wilde de fabriek uitbreiden. Daar zal ik nu een poosje mee moeten wachten.’


  Ted stootte met zijn voet Brandons been aan. ‘Ik ben verbaasd dat hij niet ook bij jou heeft aangeklopt, Mr. Extreme Skiër. Hij moet toch geweten hebben dat jij in je hoogtijdagen een flinke duit hebt verdiend.’


  Er verscheen een voldaan lachje om Brandons mond.


  ‘Wat?’ zei Kyle, opeens ook geïnteresseerd.


  ‘Hij is ook langs geweest,’ zei Brandon. ‘De laatste keer dat hij in de stad was. Ik heb zijn aanbod afgeslagen.’


  ‘Shit!’ Kyle gaf zo’n harde klap op tafel dat het bestek de lucht in schoot. ‘Dat meen je niet.’


  Brandon deinsde terug van de heftige reactie maar moest tegelijkertijd grinniken. ‘Hoezo? Had je liever gewild dat ik ook de boot in was gegaan?’


  ‘Zoiets ja,’ mompelde Kyle.


  ‘Gedeelde smart is halve smart, bedoel je?’


  Iedereen schoot in de lach behalve Kyle. Het was altijd boeiend om te zien hoe de twee stiefbroers met elkaar omgingen, vooral sinds Brandon met de vrouw was getrouwd die Kyle had gewild. Af en toe zag Ted Kyle naar Olivia kijken, met zo’n blik van verlangen. Hij werd er verdrietig van, omdat hij wist dat hij hetzelfde deed met Sophia, ook al beweerde hij dat hij haar verschrikkelijk vond.


  Brandon werkte zijn tweede donut weg, die hij zelf moest hebben meegebracht omdat ze die in de Black Gold Coffee niet verkochten. ‘Tja, nou bedankt, grote broer.’


  Kyle kreeg niet de kans om te reageren, want Olivia wilde iets zeggen. ‘Denken jullie…’


  Toen ze stopte, keek iedereen haar verwachtingsvol aan. ‘Wat?’ vroeg Riley.


  Ze trok een bedenkelijk gezicht, alsof ze het eigenlijk vreselijk vond wat ze nu ging zeggen. ‘Denken jullie dat Sophia wist wat Skip allemaal deed?’


  ‘Nee.’ Callie schudde heel beslist haar hoofd. ‘Sophia zou nooit toestaan dat hij iemand oplichtte, zeker niet de mensen hier in de stad.’


  ‘Dat denk ik ook,’ zei Riley instemmend. ‘Dat komt op Skips conto, helemaal. Die schaamde zich nergens voor. Ik hoor dat hij zelfs zijn eigen ouders heeft kaalgeplukt. Hun pensioen, hun spaargeld, alles.’


  Olivia duwde het aluminium dekseltje van haar jus d’orange in de beker en zei. ‘Afschuwelijk, hoewel ik de familie DeBussi nooit heb gemogen.’


  ‘Zijn broer sowieso niet,’ zei Brandon. ‘Die gast spoort echt niet.’


  ‘Ik had het niet over Colby. Die doet tenminste niet alsof hij beter is dan de rest. De ouders van Skip paraderen hier altijd rond alsof alles van hen is. Je hebt toch gezien hoe ze liepen te pronken met hun dure auto’s in de parade op Onafhankelijkheidsdag.’ Ze nam een hap van de koffiecake die ze met Brandon deelde. ‘Toch gun je dit niemand, zelfs hun niet.’


  ‘Wat gaat Sophia nu doen?’ wilde Callie bezorgd weten. ‘Voor zover ik begrijp, had Skip alles meegenomen wat ze hadden, en dat is nu in beslag genomen. Zij heeft dus geen rooie cent meer. Waar moet ze nu van leven?’


  Ted kreeg de indruk dat ze het aan hem vroeg, misschien omdat ze zijn richting uit keek. ‘Hoe moet ik dat weten?’


  ‘Ze zal moeten gaan werken om voor haar dochter te kunnen zorgen,’ opperde Kyle.


  Daar was Riley het niet mee eens. ‘Nee joh, haar schoonouders springen wel bij.’


  ‘Ik denk niet dat ze dat nog kunnen,’ zei Eve. ‘Nu niet meer.’


  Levi zette zijn kopje neer. ‘Heeft hij ze zo erg te grazen genomen dan?’


  Eve keek hem ietwat hulpeloos aan. ‘Dat is wat ik heb gehoord. Sophia kan dus geen kant op. Daarom heb ik haar ook aangespoord om te solliciteren naar het baantje als huishoudster bij Ted.’


  Ted viel bijna van zijn stoel. ‘Pardon?’


  ‘Nou ja, ik heb haar niet zelf gesproken,’ gaf Eve met een schaapachtig gezicht toe. ‘Ik heb alleen… een berichtje ingesproken dat het een optie zou kunnen zijn.’


  ‘Waarom niet?’ vroeg Callie, meteen Eves kant kiezend.


  ‘Vergeet het maar,’ zei hij met een afwerend gebaar. ‘Ze heeft haar hele leven nog nooit een vinger hoeven uitsteken. Waarschijnlijk weet ze niet eens hoe ze een wc moet schoonmaken of eten moet koken.’


  ‘Volgens mij heeft ze zelf nooit een huishoudster gehad


  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

[image: Cover]

OEBPS/Images/CoverDesign.jpg
KERSTMISIN
WHISKEY CREEK

- De Whiskey Creek-serie -

HarperCoiI





OEBPS/Images/image2.jpg
Lees meer heerlijke verhalen uit

de Whiskey Creek-serie

Brenday *
ovak

—— Ll
EINDELIJK™
ZOMER

- De Whiskey Creek-serie -

e

s

v fendak
OvVadk. .
UWE DROMEN

- De Whiskey Creek-serie -

Brenda Novak verkocht wereldwijd al meer dan

4 miljoen boeken!

Voor meer informatie: www.harpercollins.nl





